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Til Jeanette Vigliotti,

glimrende professor og en kjær venn.

Jeg er så glad for at du er et uoffisielt medlem av vår familie!
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Xander Lourdes hadde elsket og mistet sin sjelevenn. Tilbakelent i en behagelig strandstol på en strand ved Mexico-golfen visste han innerst inne at han ikke ville finne en slik igjen. Selv ett år etter følte Xander dyp smerte over sin kones død av aneurisme, men han hadde arbeidet som en gal for å finne trøst ved å ære hennes minne hver eneste dag. Ved å være far for den vesle datteren deres.

Og ved å gjenoppbygge et senter for skadde og foreldreløse ville dyr i sin avdøde kones elskede Florida Keys. Han hadde investert halvparten av sin personlige formue i å gjenoppbygge stedet. Ikke noen stor jobb når det gjaldt det administrative. Han trivdes med den delen.

Men innsamlingsfestene? Som den i kveld? Den endeløse smiskingen? Grusomt. Han foretrakk å tilbringe kvelden enten med datteren Rose eller på kontoret. Disse tilstelningene var en prøvelse for tålmodigheten hans. Et øyeblikk vandret tankene hans tilbake til hvordan hans kone alltid hadde roet ned slike tilstelninger for ham. Hun var hans naturlige følgesvenn. Han led seg gjennom denne strandgallaen for å ære sin kones ettermæle.

Xander drakk tonic mens han lyttet med et halvt øre til en politiker som snakket om sin barndoms parakitt. Småprating hadde aldri vært Xanders greie.

Bølgene slo mot stranden og bålet spraket. Faklene blafret mot stjernehimmelen mens et steelband spilte opp. I det fjerne kunne man høre lydene fra sumpmarkene; bølgende siv og nattvesener som skapte sine egne kveldstoner. Et velfylt koldtbord og baren sørget for at gjestene hadde alt de trengte, og kelnere vandret blant festdeltakere som snakket og danset barbent i sanden. Silke og diamanter glitret i måneskinnet. Broren hans, senterets sjefveterinær, og hans pokker-så-sexy kvinnelige assistent førte an i dansen. Den rødhårede zoologen var typen til å holde festen i gang.

Xanders kone Terri hadde ikke likt å danse, men hun hadde elsket musikk. Da hun ble gravid, skaffet hun seg en innretning som spilte klassisk musikk for barnet i magen. Hun trodde at musikk kunne endre en persons liv, uttrykke følelser sterkere enn noe annet språk. Denne troen hadde også fått henne til å finne musikk som ville roe dyra på senteret. Terri hadde vært hans beroligende støtte siden de gikk i første klasse, da Xander hadde blitt stemplet som et utskudd siden han allerede presterte på fjerdeklassenivå. De hadde vært uatskillelige etter at hun hadde kommet bort til ham i skolegården den første dagen, og han hadde savnet henne hvert minutt siden hun døde. Datteren deres betydde alt for ham.

Han svelget klumpen i halsen med mer tonic, og nikket til et eller annet politikeren sa om å utvide fugleseksjonen i senterets klinikk. Xander gjemte på informasjonen til senere. Han hadde utøvende og økonomisk makt til å få det til å skje. Kontroll over noe i en verden som hadde nektet ham kontroll over så forbasket mye. Men slike tanker tjente ikke saken hans kone hadde egnet så mye tid og energi på. Det frivillige arbeidet her hadde vært viktig for henne. Interessen hennes hadde blitt vekket da Xanders bror hadde startet senteret. Hun hadde oppdaget sin lidenskap: å skape stiftelser som skaffet midler til å bygge opp stedet.

Broren hans, Easton, var veterinær for eksotiske dyr, og hadde ansvaret for den medisinske delen sammen med en stab med assistenter og zoologer. Easton hadde arbeidet her fra starten, mer opptatt av dyra enn inntekten han kunne fått på et typisk turistanlegg. Xander hadde støttet senterets virksomhet med donasjoner, men nå var interessen mer personlig og mer profesjonell. Han hadde blitt valgt til styreformann. Terri hadde i mange år ønsket at han skulle ta den rollen, og nå ville hun aldri få vite at han hadde innfridd hennes håp om å utvide senteret.

Pokker. Han hadde fått nok av småprat. Xander reiste seg. «Jeg setter pris på at du tok deg tid til å komme hit. Du må ha meg unnskyldt. Jeg må ta meg av noen forretninger, men min bror vil nok sette pris på en prat med deg om utvidelser av klinikken. Jeg skal hente Easton.»

Han brøytet seg vei bort til broren som fortsatt danset med zoologen med det flammerøde håret, og klappet ham på skulderen.

«Er det greit at jeg overtar?»

Hans yngre bror snudde seg med svett panne. «Hva skjer?»

Easton var kledd i Prada-dressen Xander hadde sørget for å få levert for anledningen, men hadde ikke slips. Ikke overraskende. Doktor Easton Lourdes hadde alltid følt seg mer vel i kakibukser og T-skjorter.

Xander nikket mot politikeren som fortsatt skylte ned drinker. «Velgjører der borte. Han trenger din ekspertise når det gjelder mulige utvidelser av klinikkens store fuglebur.»

Brorens uttrykk endret seg til et sjarmerende smil. Han klappet Xander på skulderen. «Takk igjen for denne festen. Den kommer til å gi masse penger i kassa.»

Easton forsvant og lot dansepartneren stå igjen alene.

Maureen Burke. Et bombenedslag med kastanjebrunt hår, intelligent og energisk. Hun var irsk, men hadde bodd store deler av livet i USA, så aksenten var svak. Zoologutdannelse i tillegg til erfaring fra tilsvarende arbeid gjorde henne til en perfekt nestkommanderende for Easton. Hun fikk heldigvis arbeidsvisum til nøyaktig riktig tid for dem. Hun var utadvendt, men også profesjonell. Xander fryktet ikke at hun var ute etter å få fingrene i noe av Lourdes-familiens formue, opparbeidet gjennom generasjoner. En formue som Xander hadde doblet og som tiltrakk kvinner som ville gå ut med Easton. Maureen ville garantert ikke tolke Eastons oppmerksomhet som interesse og en invitasjon til å sende ti voice-mailer. Maureen var svært lik Xander når det gjaldt romantikk.

Ikke interessert. Han hadde fått vite at hun var skilt, og av den avvisende holdningen som lå bak det fløyelsmyke smilet, hadde han fått inntrykk av at det ikke hadde vært et vennskapelig brudd. Mannen hadde uten tvil vært en idiot som hadde latt en så vakker, intelligent kvinne gå.

Xander strakte ut hånden. «Beklager. Jeg måtte sende broren min av gårde. Dans med meg.»

«Dans? Med deg?» Hun kastet de lange røde lokkene over skulderen. Ansiktet glødet av varme og anstrengelse.

«Er det et så underlig forslag?»

«Jeg trodde ikke at du kunne danse, og absolutt ikke irsk jig.»

Han skuttet seg. «Irsk jig?»

Hun gliste ertende, gestikulerte grasiøst mot scenen. «Det neste på bandets ønskeliste. Broren din utfordret meg.»

Utfordret? Ikke rart at Easton hadde forlatt dansegulvet så velvillig. Han hadde lurt ham. Xander pleide ikke å trekke seg fra en utfordring. «Jeg har mange talenter. Moren vår insisterte på at vi tok dansetimer i tenårene.» Han ranket seg. «Det jeg ikke kan, må du lære meg.»

«Hurra for mamma.»

«Og hva med den dansen?»

Hun satte den ene hånden på hoften. Den flortynne gule kjolen klamret seg til kurvene hennes idet hun så på ham med smaragdgrønne øyne og trakk på skuldrene. «Klart det. Hvorfor ikke? Det skal bli moro å se sjefen prøve seg på dette.»

«Husk at du må hjelpe meg med trinnene.»

«Vi gjør det enkelt.» Hun stakk ut albuen. «Det er vel første gangen at irske danser blir spilt av et steelband. Ikke for innviklet, men morsomt.»

Han bukket før han hektet sin albue i hennes. Pokker også. Han hadde glemt hvor myk en kvinnes hud føltes. Han etterlignet trinnene hennes og snurret henne rundt med jevne mellomrom. Håret hennes strøk over brystkassen hans idet hun snurret rundt. Kroppen reagerte på den uskyldige kontakten. Det måtte være mangelen på sex som rotet med hjernen hans. Himmel og hav, dansen fortsatte i det uendelige, og blodtrykket hans steg til musikken gudskjelov gled over i en roligere melodi. Men han ga seg fortsatt ikke. Til tross for det vesle stikket av skyldfølelse over den overraskende tiltrekningen, trakk han henne inn i armene sine i en mer tradisjonell dans. Duften av sitroner og grapefrukt kilte ham i nesen som et afrodisiakum. Kanskje det ikke hadde vært så smart med den irske dansen allikevel.

Han lette etter noe å si for å få tankene bort fra følelsen av kroppen hennes mot sin egen. «Jeg er glad for at du hygger deg.»

«Jeg liker alt som kan skaffe penger til senteret.» Øynene hennes glitret under stjernene, løse lokker strøk lett over hånden hans ved midjen hennes. «Jeg elsker å arbeide her.»

«Entusiasmen din er beundringsverdig.»

«Takk.» Det gled en glimt av usikkerhet over ansiktet hennes.

«Tror du meg ikke?»

«Det er ikke det. Men la oss ikke snakke om jobben og ødelegge stemningen. Vi kan snakke i morgen. Jeg har en avtale med deg da.»

«Har du? Jeg husker ikke at navnet ditt står i kalenderen min.»

«Ikke alle har en personlig assistent til å holde rede på avtalene sine.»

«Fornærmer du meg?» Han hadde en sekretær, men ikke en personlig assistent som fulgte ham hele dagen, slik broren hadde. Broren var riktignok kjent for å være en distré professortype.

«Det var ikke meningen. Du har skapt en fantastisk fremtid for deg og Rose. Du har åpenbart ikke bare levd på familieformuen, men har økt den. Det er imponerende.» Hun ristet på hodet. «Jeg er bare frustrert. Ikke hør på meg. Dans.» I det samme gikk bandet over til hete latinske rytmer.

*

Maureen Burke kastet seg uhemmet ut i dansen. Henga seg til øyeblikket, tilpasset trinnene til denne slanke, atletiske mannen med karismatisk, blått blikk og en kraftig sensuell intensitet.

Hjerne. Intelligens. En flott kropp og lojal kjærlighet til familien. Xander Lourdes var en god mann. Men ikke hennes mann. Så Maureen tillot seg å danse så uhemmet som hun aldri hadde våget å gjøre ellers. Ikke etter alt det hun hadde vært gjennom. Hun trakk inn duften av salt sjøluft og brennende kubber fra bålet. Hun danset med frihet. Men hun hadde også blitt forlatt, og det hadde ikke virket som frihet i det hele tatt. Smerten, sorgen. Å bli forlatt uten annen grunn enn at hun ikke passet inn i eksmannens liv lenger. Etter at hun hadde latt være å høre på vennenes råd om å gå fra ham og hans emosjonelle mishandling.

Hun hadde visst at de hadde problemer. Maureen var alltid villig til å arbeide med ting som var ødelagt. Søren heller, aldri-gi-opp-holdningen hennes gjorde at hun passet inn på et senter for hjemløse dyr. Løfter betydde noe for henne. Hun hadde trodd at om hun skulle bli skilt, ville det være på grunn av noe alvorlig, fysisk mishandling eller narkotikamisbruk. Men bare ’Jeg elsker deg, men kan ikke leve sammen med deg’? Som om hun hadde fylt hjemmet deres med noe giftig. Den negative tankegangen var resultatet av årevis med nedbryting fra mannens side, helt til det gikk opp for henne, og gudskjelov for det, at det var han som faktisk var giften. Så hun hadde latt ham gå og hadde selv forlatt et hjem fullt av fornærmelser og negativitet. Hun hadde forlatt Cork fylke for å reise så langt vekk fra ham og smerten som mulig. Hun hadde ingenting som holdt henne tilbake. Foreldrene var døde, ekteskapet hennes en katastrofe. Det eneste hun kunne gjøre, var å dra til USA og ta en jobb innen et område hun elsket.

Hun tillot seg selv å bli løftet bort av dansen, musikken og rytmen fra trommene som skylte gjennom årene hennes med hvert hjerteslag. De bølgende klangene fra trommene laget av oljefat drev henne til å hente mest mulig ut av dette øyeblikket.

Arbeidsvisumet hennes ville løpe ut om altfor kort tid, og så langt hadde søknaden om forlengelse blitt avvist. Hun måtte reise hjem. Tilbake til alt hun hadde rømt fra, bort fra dette fantastiske stedet der uhemmet betydde skjønnhet og overflod. Og frihet til å danse med en kjekk mann og ikke bekymre seg for at ektemannen skulle beskylde henne for å flørte. Som om hun kom til å stikke av med en mann bare fordi han så i hennes retning. Hvor lenge hadde det tatt henne å forstå at bemerkningene hans bunnet i hans egen usikkerhet, ikke hennes oppførsel?

Nå var hun fri til å betrakte denne mannen med kullsvart hår som strittet av havbris og litt svette. Daggamle skjeggstubber skyggela den firskårne haken. Skuldrene var brede i smokingen, brede nok til å bære verdens byrder. Varme ilinger som ikke hadde noe å gjøre med bålet eller den fuktige kvelden, rislet gjennom henne, og hun kjente den gjensidige tiltrekningen som strålte fra ham. Hun hadde merket tiltrekningen tidligere, men hans sorg var så velkjent at hun ikke hadde ønsket å begi seg ut i et så vanskelig farvann. Men med trusselen om en snarlig hjemreise …

Maureen var ikke interessert i et forhold, men om hun skulle reise snart kunne hun kanskje gi etter for …

Plutselig ble oppmerksomheten hans revet bort fra henne. Han tok mobiltelefonen opp av lommen og leste en tekstmelding. Det tidligere så avslappete smilet ble øyeblikkelig byttet ut med et alvorlig uttrykk. «Det er barnepiken. Min datter har fått feber. Jeg må gå.»

Og dermed var han borte, og hun visste at hun var ute av tankene hans. Den vesle piken betydde alt for ham. Alle visste det, også hvor dypt han sørget over sin avdøde kone. Alt dette gjorde ham bare enda mer attråverdig. Enda farligere for hennes sjelefred.

*

Idet morgensolen begynte å sende stråler ut i nattemørket gned Xander trettheten ut av øynene og kvalte en gjesp etter en natt med våking over Rose. Han hadde tatt henne med til legevakten og fått vite at hun hadde ørebetennelse. Selv med legens forsikringer, antibiotika og febernedsettende medisin, kunne han ikke ta øynene fra datteren. Han satt i en gyngestol ved sengen hennes, fortsatt iført smoking. Lysbrune, svette krøller omkranset ansiktet hennes. Hvert lille åndedrag forsikret ham om at hun hadde det bra. Et sunt seksten måneder gammelt barn med vanlig, kurerbar ørebetennelse.

En luftfukter pumpet fuktighet ut i barneværelset. Det var innredet i hvitt, grønt og rosa, med blomstene Terri hadde kalt moseroser, til ære for datterens navn. En sengebenk var satt inn i rommet for de nettene da de hadde kost seg med å se henne puste. Eller for at barnepiken Elenora kunne ta en hvil om nødvendig. En hvilestol sto i hjørnet, og han mintes hvordan Terri hadde ammet datteren i den. Ansiktet strålte av morskjærlighet og håp, egenskaper hun hadde brukt til å sette i stand dette rommet. En uke før Rose ble født hadde han og Terri sittet på sengebenken, med armene hans rundt den store magen. De hadde drømt om hvordan barnet deres ville se ut. Hva hun vil oppnå når hun vokste opp. Så mange drømmer.

Nå slumret broren hans på den benken, som han gjorde ofte nå om dagen. Eksentrisk som bare det, men alltid utrolig støttende. Et bilde av broren som danset med Maureen Burke dukket opp i Xanders tanker. Broren hadde heller ikke hatt mye sosialt liv i det siste, og selv om han visste at han ville ha hjulpet Easton om rollene var byttet om, kjentes det ikke riktig å stjele så mye av brorens tid. Xander reiste seg og ristet broren lett i skulderen.

«Hei, Easton», sa han lavt. «Våkne. Du bør gå til ditt eget rom.»

Brorens øyne åpnet seg langsomt. «Rose?»

«Mye bedre. Feberen har gått ned. Jeg skal likevel ta henne med til fastlegen for oppfølging, men jeg tror det går bra. Hun trenger ikke oss begge her lenger.»

«Jeg sov godt.» Den hengslete broren hans svingte beina ut av sengen.

«Sammenkrøllet som en kringle. Nakken din må ha slått knute på seg. Tusen takk. Ærlig talt, du trenger ikke å bli her. Du må jo arbeide.»

«Det må du også», sa Easton og dro fingrene gjennom håret.

«Hun er datteren min.»

«Og du er broren min.» Øynene holdt Xanders blikk. Rolig og hengivent. Selv om de var ulike hadde de alltid stått hverandre nær, siden foreldrene reiste verden rundt uten tanke på et permanent hjem eller stabiliteten som barna trengte for å bygge vennskap. De stolte på hverandre. Enda mer etter at faren døde, og moren fortsatte sin reisevirksomhet, alltid på jakt etter det neste eventyret i det neste landet i stedet for å knytte seg til sønnene.

Xanders bror kunne arbeide på dyrereservater hvor som helst i verden, men hadde valgt å bli her. Det betydde utrolig mye. Easton hadde jobbet med spesielle prosjekter her for Terri, men dette stedet var ikke like stort som andre mulige arbeidsplasser. Omfanget var vel for lite for Xander også. Men for Terris skyld, og Rose, ville han sette dette stedet på kartet. Uansett kostnader. Dette var hans kones arv til barnet deres.

«Tusen takk.»

«Unødvendig å takke, bare sørg for at veslejenta blir bedre.» Easton strøk en kjærlig hånd over niesens hode. «Og en flaske av den beste tequilaen i solnedgangen.»

«Sett den på listen.» En lang liste, alt han skyldte broren. Men han skulle nok betale ham tilbake en dag. Skyldfølelsen fikk ham til å si: «Om du vil gå videre til en større jobb …»

«Jeg vil ikke være ønsket der. Å være ønsket, å kunne gjøre en forskjell …» Han kikket bort på Rose. «Det er det livet handler om.»

Xander svelget tungt. Terri hadde sagt det samme. Herregud, som han savnet henne. Før han var klar over at tanken hadde slått ham, stanset han broren i døren. «Blir du egentlig her på grunn av en viss rødhåret zoolog?»

«Maureen?» svarte Easton så vantro at det var tydelig at han snakket sant. «Nei. Absolutt ikke. Det er ingenting mellom oss to. Vi er altfor like.»

Han lo og ruslet ut av døren. Xander sto igjen mer forvirret enn noen gang. Ikke på grunn av brorens svar. Men på grunn av sin egen lettelse.
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Maureen lyttet etter den velkjente klikk-klikk-lyden av nøkkelen i låsen til strandhytta si. Dobbeltklikket betydde at den blågrønne hytta var ordentlig låst. Ett klikk betydde at et velrettet vindkast kunne blåse døra opp. Hun ville savne slike snodigheter når hun flyttet fra den fargeglade hytta og tropiske Key Largo. Men det skulle ikke skje ennå. Maureen skjøv tanken bort, rettet på skuldervesken full av notatbøker og begynte på turen til arbeid. En bedagelig femminutters spasertur. Og i dag, med varmt solskinn mot huden, koste hun seg med å kikke på omgivelsene mens hun ruslet mot Lourdes-familiens hjem på eiendommen de hadde kjøpt i utkanten av dyrereservatet. Hun lot tankene vandre mens hun slentret mot hovedhuset, en hvit strandvilla som alltid minnet henne om toppen av en bølge i storm.

Åndsfraværende betraktet hun de frivillige fra byen samle seg på senterets brygge, for så å spre seg igjen. Selv herfra kunne hun høre hvor oppspilt de var idet gruppen beveget seg mot de inngjerdete og skjermede områdene under den hvite strandvillaen på typiske Florida Keys-påler. Hun så etter Easton i gruppen ved det avskjermede området der tidligere syke dyr ble tatt vare på. Han var ikke å se. Ikke Xander heller. Tankene hennes vandret tilbake til dansen kvelden før. Til den varme berøringen hans, hvordan han tok vare på datteren sin. Til hva slags person han var. Og til de forbaskete blå øynene som så rett inn i sjelen hennes.

Hun hadde tilbrakt mesteparten av natten med å forsøke å forstå den plutselige dragningen mot Xander. Ikke at det betydde noe. I stedet for å innrømme at dansen hadde preget drømmene hennes, forsøkte hun å rette oppmerksomheten mot mer praktiske ting, som skoleklassen som snart ville ankomme senteret.

Selv om senteret lå på Key Largo, sørget den avsides beliggenheten for at turister ikke droppet tilfeldig innom. Publikum kunne bare besøke senteret etter å ha forhåndsbestilt en omvisning med guide. Maureen elsket denne ordningen. Det gjorde at dyrereservatet ble et tilfluktssted også for henne, et som ofte føltes uavhengig av turistfellene inne i byen. Den begrensede kontakten med publikum gjorde at hun kunne nyte den sammensatte duften av salt sjø og dyr. Her fantes en ekte villmark som talte til noe i Maureens sjel.

Hun kikket på klokken. Skolebarna ville være her snart. Så hun måtte finne Easton fortere enn svint. Og traff hun tilfeldigvis Xander … Vel, det ville være helt greit for henne. Men skulle hun være ærlig, gjorde tanken på et tilfeldig møte henne svimmel. Glimt fra gårsdagens dans flimret forbi hennes indre øye igjen. Hva skulle hun gjøre om hun møtte ham allikevel? Hun dro en hånd gjennom det krøllete håret og kvalte et sukk idet hun fikk øye på Xander.

Nå kunne hun ikke trekke seg. Hun måtte småprate med mannen som hadde fått løssluppenheten hennes til å blomstre som i en irsk ballade. Hun bet seg i underleppen mens hun betraktet Xander som trakk på seg dressjakken uten å saktne farten. Han hadde bygget et kontortilbygg på senteret da hans kone Terri hadde begynt som frivillig. Terri hadde forelsket seg i Key Largo og jobben som frivillig. For tre år siden, da Maureen akkurat hadde begynt på senteret, hadde Xander pendlet frem og tilbake til kontoret i Miami. Etter Terris død hadde han flyttet hit ut for godt.

Maureen dvelte et øyeblikk ved minnene hun hadde om Terri. Hun hadde vært en stillferdig, mild kvinne. Det hadde ikke tatt lang tid før Maureen hadde forstått at Terris hjertelag var større enn hos de fleste, og at vennligheten og empatien var ektefølt. Sårede skapninger fant trøst hos Terri. Da hun hadde blitt gravid, hadde hun motvillig gått over til kontorarbeid, men Maureen forsto at hun foretrakk å være ute blant dyra. Etter hennes død hadde Xander kastet seg over senterets drift. I begynnelsen følte Maureen det som om Xander forsøkte å finne en del av Terri der. Nå virket det som senteret hadde spunnet sin magi omkring ham også.

Xander jogget nedover den lange tretrappen fra hovedhuset mens han trakk på seg jakken. «Maureen?» Han sa det som om han ikke kjente henne igjen. Men hun hadde kanskje gjort seg litt ekstra flid med utseendet i dag. Jeans med en behagelig T-skjorte var hennes vanlige antrekk. Minimalt med sminke, kanskje bare et lett strøk av maskara, en blek lipgloss og håret oppsatt i hestehale. Men i dag så hun betraktelig … finere ut. Det smale skjørtet avslørte kurver, og leppene hadde fått en mørkere farge som fikk henne til å se mer velpleid ut, litt mer feminin.

«Ja visst. Ser jeg så annerledes ut?» Maureen presterte et slags smil mens hun fiklet med en hårlokk som bølget over brystet. Der forsvant den overlegenheten, liksom. Blikket hans gled over henne. Langsomt, som om han forsøkte å finne ut av noe.

«I forhold til gårsdagens fest? Ja.»

«Vi har en gruppe med skolebarn som skal ha omvisning denne morgenen», forklarte hun raskt. «De kommer hvert øyeblikk, og vi er underbemannet. Bør ikke du være på kontoret?»

Hun myste mot ham med hodet på skakke. Overleppen hans kruset seg, et smil lekte i munnvikene. Han hevet et øyenbryn, tok et steg nærmere og blunket, mer sorgløs enn hun kunne huske å ha sett ham tidligere. «Burde ikke du også det, Maureen?»

Furunålsduft smøg seg inn mellom dem. Xanders munn smilte fortsatt ertelystent, og hun kjente det krible nedover ryggen idet hun stirret opp på ham, la merke til at håret fortsatt var fuktig etter morgendusjen. Tankene hennes stoppet opp. Det føltes som en evighet før hun svarte.

«Jeg ser etter din bror.» Hvordan klarte Xander å unngå å svette i dress her ute, når hun allerede smeltet som i en badstue? Eller av hete av et helt annet slag.

«Easton er forsinket. Vi var begge oppe sent i går kveld med Rose.»

«Var det dere som tok dere av henne?»

«Hvorfor er det overraskende?»

«Jeg bare antok at en bemidlet mann som deg ville bruke barnepiken eller ringe besteforeldrene.»

«Faren min har gått bort, og moren min er mye på reisefot. Når det gjelder mine tidligere svigerforeldre … så kan de være ganske overveldende. Elenora trenger sin søvn om hun skal være i form til å ta seg av Rose når jeg er på arbeid. Jeg er faren hennes. Og broren min var også bekymret. Han steppet også inn i dag morges så jeg fikk tatt en rask dusj før jobben. Han kommer nok snart.» Xander nikket mot stien til kontorene. «Skal vi gå?»

Hun gikk forover, intenst oppmerksom på ham ved siden av seg, på skulderen som nesten berørte hennes på den smale stien. «Det er beundringsverdig at dere tar dere av Rose. Hvordan går det med henne?»

«Ørebetennelse, ifølge legevakten. Jeg skal ta henne med til barnelegen senere i dag.»

«Er det noe jeg kan gjøre for å hjelpe?» Maureens tanker gled til Rose. Hun var et slikt barn som voksne ble betatt av. Hun var søt, kjærlig og full av liv. Maureen hadde sett beviser for det strødd over hele kontoret hans, i form av fingermalerier og fotografier, som et tempel for barndom og en hengiven far. Maureens egne møter med Rose fikk henne alltid til å smile. Piken pleide å strekke sine små fingre frem for leke med Maureens lærarmbånd, forsiktig, som om det var et magisk smykke. Maureen rørte ved det slitte lærarmbåndet som hadde vært med henne overalt, et ekte bevis på utholdenhet.

«Jeg regner med at vi klarer oss. Selv om jeg må innrømme at jeg ser ironien i at både jeg og min bror måtte til for å gjøre en kvinnes jobb.»

«Og et eller annet sted sukker kvinnene.»

Han lo.

Nervene i magen knyttet seg. De forbaskete blå øynene. De avvæpnet sansene, rystet henne mer enn noen lyd fra et vilt dyr. Særlig i dag, siden blikket hans gled fra øyene hennes ned til leppene. Kjevene hans strammet seg lett. Heten krøp oppover halsen hennes og truet med å farge kinnene skolepikerøde. Ta deg sammen, formante den indre stemmen. Hun lyttet til fornuften, trakk pusten dypt og rettet på blusen.

«Vi trenger deg til å ta deg av dyra.» Han slo blikket ned og nikket. Det lille glimtet av attrå forsvant fra ansiktet hans. Xanders stemme og øyne var tilbake til det sedvanlige tøffe forretningsmessige.

«Naturligvis. Hun er ditt barn og kjenner ikke meg så godt.» Hun holdt hendene unnskyldende opp. «Jeg gikk over streken, unnskyld.»

«Beklager. Du er hjelpsom og jeg en idiot. Jeg har et rykte som det.»

Hun tidde.

«Skal du ikke nekte for det?» Munnvikene rykket oppover.

«Jeg ville aldri våge å kalle sjefen noe så fornærmende.»

Han lo høyt. «Du overrasker meg hele tiden. Absolutt ikke slik jeg har oppfattet deg tidligere.»

«Har du tenkt på meg?» Ordene ramlet ut før hun fikk tenkt seg om.

«Som din arbeidsgiver.»

«Det var ikke så bra. Og du har hatt … et vanskelig år.»

«Fjorten måneder. Det har gått fjorten måneder og tre dager.» Stemmen hans sank en oktav, som en hvisken i vinden.

«Jeg er så utrolig lei meg på dine vegne.» Et stikk av dyp medfølelse brant i brystet hennes. Hun hadde sett kjærligheten Xander og Terri følte for hverandre, en kjærlighet hun hadde håpet på i sitt eget ekteskap.

«Det er jeg også.» Øynene hans møtte hennes idet et vindkast bar med seg blomsterduft og lyden av fjern motordur. «Rose betyr alt for meg. Hun er alt jeg har igjen av Terri. Jeg vil gjøre alt for henne, men noen ganger …» Han dro hånden gjennom håret og så opp mot himmelen. «Føles det som om det ikke er nok.»

Hun rørte lett ved armen hans. «Du er sliten, som alle foreldre. Og du er en fantastisk far, alltid til stede for henne, sammen med Easton. Og Rose har virkelig en dyktig barnepike. Elenora er veldig glad i henne.»

«Naturligvis er hun det. Jeg kan se hengivenheten mellom dem.» Burde hun virkelig si dette til en mann som blottla hjertet sitt og viste sin smerte? Maureen bet seg i underleppen, og ønsket at hun kunne si noe, hva som helst, som kunne fjerne smerten fra stemmen hans.

«Jeg tilbringer tid sammen med henne hver eneste dag.»

«Det vet jeg.» Hun hadde ikke vært klar over tidligere hvor mange av rutinene hans hun hadde merket seg. «Du trenger ikke å forklare noe for meg. Det er helt tydelig at du elsker henne.»

«Det gjør jeg. Over alt i verden.»

«Hun er en heldig liten pike.»

Avstanden mellom dem ble mindre. Skulder mot skulder. Hun kjente hvordan furunålssåpen blandet seg med duften av kaffebønner og mynte. Han vendte ansiktet mot henne, de blå øynene hans glitret. Så tok han et halvt skritt nærmere, leppene hans åpnet seg lett idet han studerte henne.

Hun sluttet å bite seg i leppen, skakket på hodet for å se på ham, mens sommerfugldansen i magen økte jo lenger han holdt blikket hennes.

«Takk for hjelpen med organiseringen av gallaen i går kveld.»

«Takk selv for dansen.»

De sto slik i noen sekunder før bussene ankom og rykket dem tilbake til virkeligheten. Bort fra dette som hadde gnistret i luften mellom dem.

*

Etter en hel dag på kontoret lengtet Xander desperat etter litt salt sjøluft og solskinn. Han hadde arbeidet, tatt Rose med til barnelegen og hadde nettopp lagt henne for en liten lur. Han hadde lest et eventyr før hun sovnet. Med barnepiken på plass hadde han bestemt seg for å bli med broren for å sjekke vannprøvene fra sumpen i nærheten.

Han forsøkte å overbevise seg selv om at han bare ble med for å bli bedre kjent med prosedyrene, så han kunne gjøre mer nytte for seg på neste veldedighetstilstelning. At Maureen også var med, var bare en tilfeldighet. Xander forsøkte å si til seg selv at det var slik det virkelig var. Men lyktes ikke. Han måtte innrømme at han gledet seg til å se Maureen og finne ut om denne dragningen mot henne bare var innbilning.

Easton, Portia, assistenten hans, Maureen og Xander var alle kledd i badetøy der de satt i den lave båten som putret av gårde. Han forsøkte å ikke merke seg Maureens veldreide ben og den lavendelfargede badedrakten som smøg seg om kurvene hennes. Selv den bustete hestehalen var utrolig sexy.

Maureen var også en kontrast til Portia Soto, brorens assistent. Portia hadde også på seg badedrakt, men en lang, mønstret sarong hyllet inn kroppen hennes. Portia var bildet på dydighet og pertentlighet. Ingen detalj var for liten til å unnslippe hennes skarpe blikk. Hun rettet engstelig på den store hatten og solbrillene. Xander hadde aldri forstått hvorfor Portia hadde tatt jobben som Eastons assistent. Hun var utvilsomt effektiv og dyktig. Men hun virket alltid så forsagt. Ikke akkurat en egenskap man tenkte på i forbindelse med et omplasseringssenter for dyr.

Easton satt ved siden av henne, der hun satt klistret i setet og tviholdt i relingen. Stakkars liten. Hun så helt livredd ut. Og selv om Xanders første tanke var å snakke med den skjelvende kvinnen, kunne han ikke hindre at blikket hans hele tiden vandret tilbake til Maureen.

«Vil du helst tilbake på land? Du må jo ikke bli med oss hver gang», sa Maureen mildt og rørte ved Portias arm.

«Doktoren trenger mine notater.» Portia nikket mot vesken sin, selv om øynene kikket nervøst på brakkvannet og sumpdyra der ute. Jobben tøyde tydeligvis grensene hennes til det ytterste, men hun ble med allikevel.

«De er nyttige», sa han åndsfraværende mens han lente seg over relingen. Et vindkast strøk over båten, og trykket Eastons blå badebukse og hvite T-skjorte inn mot kroppen hans.

Maureen klikket med tungen. «En alligator kommer til å bite av deg armen en dag.» Portia ble grønn i ansiktet.

Maureens dialekt svingte i takt med bølgene. «Jeg tuller bare.»

Portia slet en hånd løs og tok frem opptakeren fra den vanntette vesken sin. Hun begynte å mumle notater inn i mikrofonen.

Maureen nikket til Easton. «Jeg tror hun planlegger ditt endelikt.»

«Antagelig. Men vi har en avtale. Vi trenger hverandre.»

«Det er bare så rart at hun vil ha en jobb som skremmer henne sånn.»

«Jeg betaler godt. Ikke så mange trives med dette. Jeg stoler på henne og det betyr ekstremt mye. Dessuten er jeg overbevist om at hun har en eventyrlysten sjel gjemt under all den stivheten.» Han gliste ertende mot Maureen. Slik var Easton. Han utfordret alltid andres komfortsoner og fikk dem til å le.

«Om hun ikke får hjerteinfarkt først.»

Portia kommenterte, med hendene med et nytt fast grep om setet: «Eller dør av en kjøttetende bakterie.»

Easton lo, latteren hans ga gjenlyd over vannet før han vendte tilbake til arbeidet. Xander møtte brorens blikk før Easton snudde seg mot Maureen. Et lurt drag gled over ansiktet hans, og han hevet et øyenbryn mot Xander. «Jeg er veldig lei for at du skal reise fra oss, Maureen.»

«Jeg også. Dette er en drømmejobb.» Hun strakte en smidig arm utover det grønne vannet. Oppmerksomheten hennes så ut til å være festet på et usynlig punkt i horisonten. Xander forsøkte å gjette hva hun tenkte på. Ville hun reise hjem? Det så absolutt ikke slik ut etter det nedslåtte ansiktsuttrykket å dømme, og hun hadde bedt ham om å undersøke muligheten for å utvide visumet hennes så hun kunne fortsette her. Han hadde ikke fått noe svar, men det var antagelig sendt til henne. Det svaret hadde tydeligvis ikke vært positivt. Men uttrykket var så trist at han lurte på om det dreide seg om mer enn arbeidet.

Easton plystret. «Og du er sikker på at det ikke finnes noen måte å få utvidet visumet på?»

«Vi har forsøkt. Broren din har til og med latt en advokat se gjennom papirene mine, men søknaden er avslått på grunn av innstramninger når det gjelder innvandring.» Maureen kastet et blikk på Xander, øynene hennes var like grønne som det krystallklare vannet.

Visste hun at han kunne høre dem? Han prøvde så godt han kunne å se uinteressert ut, og brukte årelang erfaring fra tøffe møter til å se nøytral ut. Eastons blikk falt på Xander et øyeblikk. Han kunne ha sverget på at broren nikket svakt. Et tegn på at han skulle følge med? Hva var det broren planla?

«Xander har lagt igjen mye av tid og energi, og hjerte, i dette stedet.»

«Det har han. Det var overraskende å se at han danset forleden kveld.»

«Hvem hadde vel trodd at han kunne danse jig?» Easton blunket over skulderen til broren. Gjorde det klart at han visste at broren kunne høre hvert ord. «Hvem hadde trodd at han ville danse i det hele tatt? Det har i alle fall vært et spørsmål siden Terri døde.»

«Hun var en herlig dame.» Maureens stemme ble overdøvet av noen fugler i nærheten.

Xander forsøkte å ikke se desperat ut mens han strevde med å høre resten av samtalen deres.

«Det var hun. Vi savner henne alle sammen. Det vil vi alltid gjøre. Men jeg håper at broren min finner en måte å gå videre på.» Easton smilte og så vitende på henne.

Maureen ristet på hodet. Noen røde lokker falt ut av hestehalen hennes. «Du legger for mye i en dans.»

«Jeg sa ingenting. Det var det du som gjorde.» En ertende, broderlig tone hørtes i Eastons stemme. Han løftet hendene i en blidgjørende gest.

«Jeg har absolutt ikke tenkt å sjekke opp din bror.» Ordene sved i munnen. Selv fra sin sitteplass kunne Xander se hvordan smerten sprang frem i Maureens ellers så lyse og glade ansikt.

«Nok en gang, jeg sa ingenting. Det gjorde du.»

«Jeg er skilt.»

«Jeg vet det.»

Hun trakk på skuldrene og lente seg mot relingen. «Det var en stygg skilsmisse.»

«Det var leit å høre.»

«Fortiden er historie. Jeg er opptatt av nåtiden og jobben min.»

«Er det derfor du så gjerne vil bli her? Fordi eksmannen din er der hjemme?» Easton kastet et blikk på Xander som lot som ingenting. Men sannheten var at hjertet hans hamret i brystet mens han fortsatte å tyvlytte. En stygg skilsmisse? Han lurte på hva som hadde skjedd.

«Å bli her er definitivt lettere. Å begynne på nytt er ofte det.»

«Det er ikke over ennå.»

«Jeg setter pris på optimismen din.»

«Hm, hallo?» Portias stemme skingret for hver stavelse. «Doktor?»

«Ja, ms Soto?» Easton vendte seg mot henne.

«Jeg holder på å bli sjøsyk.» Og dermed reiste Portia seg, ble mørkrød i ansiktet og spydde hele mageinnholdet ned i vannet.

Xander reagerte kjapt og satte kursen tilbake mot brygga. Portia måtte i land, og det straks. Brygga kom til syne etter et par minutter.

Og det gjorde også Xanders svigerforeldre. Det var aldri et godt tegn når de dukket opp uanmeldt fra Miami. Magen hans knyttet seg, og han kjente hvordan kjevemusklene strammet seg.

Xander hoppet ut av båten straks den la til, og hjalp Portia ut. Hun hadde blitt likblek og kaldsvettet. Hun var tydeligvis mer sjøsyk enn hun hadde latt dem tro. Straks Portia var på fast grunn, holdt hun en hånd for munnen, nikket høflig til Xanders svigerforeldre og sprang opp til huset. Sannsynlig kjempet hun hele tiden mot trangen til å kaste opp igjen.

Svigerforeldrene hans så seg rundt med øyne fulle av avsky. Svigermorens blikk fulgte Portia oppover bakken. Delilahs øyenbryn hevet seg, og taus kommunikasjon så ut til å gå mellom henne og Jake, Xanders svigerfar. Så de hadde bestemt seg. De hatet dette stedet og gjorde lite for å skjule det. Jake så etter Portias løpende skikkelse og deretter på Xander. Misnøyen lyste i blikket hans.

Xander kjempet mot å skjære tenner. Trodde de virkelig at han var interessert i Portia? Og hadde de virkelig noe med å fordømme hans eventuelle kjærlighetsliv? Naturligvis savnet de Terri, men hun hadde vært borte i over et år. Det var den tragiske virkeligheten. Han skulle fortelle dem at de tok fullstendig feil. Portia var ikke hans type. Xander forsto ikke hvorfor de antok at hun ville være en kvinne han ville være interessert i, og han ville ikke at de skulle tro at han ikke hadde elsket datteren deres av hele sitt hjerte. Xander ønsket absolutt ikke at de skulle tro at hun hadde fått en arvtaker.

Protesten var nesten ute av munnen hans, da det slo ham. Portia var velstelt, rolig, tilbakeholden … Hun hadde mange av de samme egenskapene som Terri. Men Portia hadde aldri vært i tankene hans. Han følte seg ikke tiltrukket av henne. Ikke slik som av ildfulle Maureen. Xander kastet et blikk på Maureen. Hun hjalp Easton med å fortøye båten.

Han vendte seg mot svigerforeldrene med et granskende blikk, forsøkte å finne ut grunnen til deres uanmeldte besøk. Jake og Delilah Goodwin var gode mennesker, men pågående. I årevis hadde de forsøkt å få barn, men legene hadde fortalt dem at det ville omtrent være umulig for dem. Men Delilah hadde blitt gravid og klarte å bære frem Terri. Mirakelbarnet. Deres eneste barn.

Terri hadde blitt skjemt bort og skjermet hele livet. De hadde behandlet henne som en skjør glassgjenstand som måtte beskyttes mot alt og alle. Nå forsto Xander motivasjonen deres, men Jake og Delilah hadde tatt overbeskyttelse til et helt nytt nivå.

Xander så at Jake ga Delilahs hånd en rask klem. Instinktet hans fortalte ham at det var ment som støtte. Han forsto det. Terris død hadde forandret alt. Delilah rettet på perlekjedet, det eneste smykket som hintet om den enorme formuen deres. De var hyggelige, men de var vant til å diktere. De pleide ikke å inngå kompromisser.

«Vi hørte at vårt barnebarn er sykt og du er her ute. Hvem passer henne?» spurte Jake med rolig, men streng stemme.

«Hun tar en blund mens Elenora passer henne. Rose har ørebetennelse. Vi var på legevakten i går kveld og hos barnelegen i dag.»

Delilah stivnet og la en velpleid hånd mot brystet. «Hun burde ha en slektning hos seg.»

«Det har hun. Faren og onkelen.» Xander holdt stemmen nøytral, og forsøkte å huske at de ikke mente å fornærme eller anklage.

«Og begge to er ute og fester på en båt», fortsatte Delilah skarpt og uforsonlig.

Irettesettelsen var mild, men nødvendig. Han ønsket at Terri kunne vært her og hjulpet ham. «Vi arbeidet.»

«Akkurat. Arbeidet. Hun kunne ha hatt mormoren sin der hele dagen.»

«Jeg setter pris på at du tilbyr deg å hjelpe. Hvem fortalte dere om ørebetennelsen?»

Delilah viftet avvisende med hånden. «En eller annen ansatt da jeg ringte for å hilse på dere.»

For å sjekke, antagelig. Svigerforeldrene gjorde ingen hemmelighet av at de ville ha foreldremyndigheten over Rose. Han ville ha følt seg mer vel med å ha dem her om de ikke hadde tatt notater og lagt planer hele tiden. Han skar tenner og forsøkte å være så fornuftig som mulig. Han ville ikke snu opp-ned på datterens verden ved å la dem ta henne bort fra faren sin. «Rose vil våkne om en times tid. Om dere blir til lunsj, kan du leke med henne når hun våkner.»

Han kikket bort på broren og Maureen. Easton fortøyde båten, mens Maureen samlet sammen vannprøvene. Men det var ikke det som fanget Xanders oppmerksomhet. En diger alligator svømte omkring brygga og dyttet til båten. Den lave båten ble vippet ut av balanse, og han så kjapt på Maureen som lente seg over relingen.
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